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ינוּ:  ה֗וּא יָב֥וּס צָרֵֽ יִל וְ֝ �שֶׂה־חֲָ֑ ים נַֽ ינוּ: בֵּא�הִ֥ ה֗וּא יָב֥וּס צָרֵֽ יִל וְ֝ �שֶׂה־חֲָ֑ ים נַֽ ינוּ: בֵּא�הִ֥ ה֗וּא יָב֥וּס צָרֵֽ יִל וְ֝ �שֶׂה־חֲָ֑ ים נַֽ ינוּ: בֵּא�הִ֥ ה֗וּא יָב֥וּס צָרֵֽ יִל וְ֝ �שֶׂה־חֲָ֑ ים נַֽ         בֵּא�הִ֥
    ד פהיבטים לשוניים פקודי 

  
קיבלנו את הידיעה על מותו של פרשן המקרא  ! בצער רב גברא רבה דישראל ארעא ווי חסרא

ז"ל מחבר הפירוש פשוטו של מקרא על התורה. גם חיבר על פשוטו של    הרב נפתלי אנשין
    רש"י. מי יתן לנו תמורתו!     

  
  דקדוקים בקריאת התורה והדרכה לקורא בפרשת פקודי ובהפטרתה ובראשון של ויקרא

וי"ו   תוספת  (כמו  ותצוה  תרומה  בפרשות  מקבילים  לפסוקים  בהשוואה  קלים  לשינויים  לב  לשים  יש 
  החיבור).

    

ילח כא   לֶּה פְקוּדֵ֤ ם  אף על פי ששם הפרשה: פקודי, יש לזכור שכאן הפ"א רפויה.  : אֵ֣ אין    : ֲ�בדַֹת֙ הַלְוִיִּ֔

  געיא בה"א, גם אם בחלק מהחומשים מוסיפים געיא, השוא בלמ"ד נח 
  

  שני עליית לט ב  

שׂוּ לט ד ֽ�  : העמדה קלה בעי"ן מפני הגעיה שםל֖וֹ- ָ

י   לְאוּלט  וַיְמַלוּ.  1: הלמ"ד ללא דגש בשווא נח ב֔וֹ-וַיְמַ֨ ט֣וּרֵי    ואין להבליע את האל"ף שלאחריה, לא: 

בֶן   2הטי"ת בשווא נח והדל"ת רפויה : פִּטְדָה֙   טעם נסוג אחור לטי"ת. : אָ֑

  3היו"ד בקמץ׃ וְיָהֲֽ�ם לט יא

הלט יג      ,  ללא דגש  היו"ד בקמץ רחב הפ"א בצירי לא בסגול : וְיָשְׁפֵ֑

פקודי. - תצווה לבין ויקהל- ככלל, יש להיזהר בכל אותם מקומות בהם המקראות דומים זה לזה בין תרומה
  אחד מהם הוא: 

תלט טו   ת : שַׁרְשְׁרֹ֥ ת  אצלנו, לעומת  גַּבְלֻ֖ת שַׁרְשְׁרֹ֥ ת גַּבְלֻ֖ רְשֹׁ֥   ת תצווה שבפרש שַֽׁ

   
  שלישי עליית לט כב  

  
  רביעי עליית  ג לט ל

 זֶר -אֶת יץ נֵֽ דֶשׁ-צִ֥   הנו"ן בצירי ולא בסגול : הַקֹּ֖

ים  לט לד   : אין געיא בה"א, ואין ספק שהמ"ם בשווא נח  הַמְאָדָּמִ֔

רֶ=  לט מג   4במלעיל, אין כאן נסוג אחור אלא, כל 'ויברך' שבמקרא במלעיל  : וַיְבָ֥

  
   חמישיעליית מ א  

  5העמדה קלה בה"א מפני הגעיה ובמלרע, הלמ"ד בצירי  : וְהֲַ�לֵיתָ֖ מ ד   

 
  אין בכוח המתיגה (מקל, דרבן) לעשות את השווא נע.  1
  אין להניע את השווא על מנת להקל על ההגייה. 2
ברוב הספרים הה"א בחטף פתח, בתורה קדומה, על פי כן התיגאן, בחטף קמץ. אבל נוסחאותינו המסתמכות על כתר   3

  עיקר: וְיָהֲֽ/ם׃   –ארם צובא 
הפסק מוחלטת בזקף גדול הוא מלעיל והרי"ש בסגול: וַיְבָ֕ר2ֶ כן הוא בחנוכת הבית ע"י שלמה מלכים א ח  גם בצורת    4

  יד/נה 
  במקומות אחרים במקרא הלמ"ד בחירק 5
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דֶשׁ מ ט יָה קֹֽ   הראשונה  טעם נסוג אחור לה"א : וְהָ֥

םמ טו      המ"ם בקמץ קטן  : מָשְׁחָתָ֛

  
    ששיעליית  מ יז

  שביעי עליית  מ כח

הֶל מ כט ן אֹֽ תַח מִשְׁכַּ֣ ד-פֶּ֖ ֑�תַח טעם טפחא בתיבת   : מוֵֹ   פֶּ֖

המ ל     : הרי"ש בקמץ קטן והחי"ת כמובן בשוא נחלְרָחְצָֽ

ם מ לב צוּבי"ת ראשונה בשווא נח והקו"ף בקמץ קטן.   : וּבְקָרְבָתָ֛   : הטעם בחי"ת ומנוקד קמץיִרְחָ֑

  
  מפטיר  מ לד

     עָלות- הֵ - הבי"ת בשווא נח ויש להעמיד קלות את קריאת הה"א, יש לקרא: ובְ  : וּבְהֵָ�ל֤וֹתמ לו  

  
  כא: כא: כא: כא: - - - - נ עובר לפרק ח א נ עובר לפרק ח א נ עובר לפרק ח א נ עובר לפרק ח א - - - - מ מ מ מ         6666כו ולאשכנזים כו ולאשכנזים כו ולאשכנזים כו ולאשכנזים - - - - ים א ז, לספרדים פס' יג ים א ז, לספרדים פס' יג ים א ז, לספרדים פס' יג ים א ז, לספרדים פס' יג הפטרת פקודי מלכ הפטרת פקודי מלכ הפטרת פקודי מלכ הפטרת פקודי מלכ 

   

שׁ צרִֹי֘ -אִישׁיד     תיבה הזרקא במלרע, תיבה אחרונה במלעיל   :  7נְחשֶֹׁת֒  חרֵֹ֣

ים יז   שׂי"ן שמאלית, וכן הדבר גם בהמשך  : שְׂבָכִ֞

ן יט ן : שי"ן ראשונה בשורק, לעומתו בהמשך כב  שׁוּשַׁ֣   השי"ן בחולם!   שׁוֹשָׁ֑

�ל֙ -גַּם כַ   על אף הקושי, יש להקפיד על הפרדת התיבות.   : מִמַּ֙

ל ֖�רֶת  ַ ית  הַכּתֶֹ֥ ל טעם טפחא בתיבת  ׃  הַשֵּׁנִֽ ֖�ַ  

  העי"ן בקמץ קטן : וְָ�בְי֣וֹכו  

ם הרי"ש בחולם ובהמשך הפסוק   : חִיר֔וֹםמ     בקמץ חִירָ֗

  שׂי"ן שמאלית וכן הדבר גם בהמשך  : וְהַשְּׂבָכ֣וֹתמא  

ןמו     , הרי"ש בשוא נע 8׃ הצד"י בקמץ רחבצָרְתָֽ

  במלרע יו"ד בפתח ודגש בנו"ן. להַנִּיח ולא לנוח!  : וַיַּנַּ֤חמז  

יִםמט     : הקו"ף בפתח לא בקמץוְהַמֶּלְקַחַ֖

מְזַמְּר֧וֹתנ      מ"ם ראשונה בשווא נח ומ"ם שנייה בשווא נע  : וְהַֽ

ג ח ב   : הבי"ת בסגול והחי"ת בקמץ בֶּחָ֑

     : השי"ן ללא דגש בשווא נח, אין להבליע את האל"ף. לא וַיִשׂוּ!  וַיִּשְׂא֥וּ ג

ם:    ד   הלמ"ד בשווא נח כבכל מקום וללא געיא בה"א וְהַלְוִיִּֽ

כּוּ  ז �לָה:    : הכ"ף דגושה; וַיָּסְֹ֧   הלמ"ד בשווא נח ללא דגש מִלְמָֽ

רֶ= יד   : הטעם בבי"ת מלעילוַיְבָ֕

םוָ  כ ב׀וָ  ...אָקֻ֡ ם וָ   : הוי"ו בקמץ, וי"ו ההיפוך לעבר. וכן אֶבְנֶ֣ה וָ  ...אֵשֵׁ֣   בפסוק הבאאָשִׂ֨

   

        

    ראשון של ויקרא ראשון של ויקרא ראשון של ויקרא ראשון של ויקרא 
  

  במנחת שבת   שניא ה  

 
  יתכן שמנהג אשכנז בחו"ל שונה.  6
  האחרונהאין הזרקא והסגול מראים את מקום ההטעמה אלא מיקומם קבוע בסוף המילה, משמאל לאות  7
  כך מופיעה מילה זו ביהושוע ג טז ושם יש געיא בכא"צ.  8
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  במנחת שבת    שלישי א י 

אן- ןמִ מִ מִ מִ - םםםםוְאִ  ֹ֨   יש להקפיד על הפרדת התיבות  : הַצּ

  
סופר.   ן  ילקוט  כָּ שְׁ הַמִּ פְקוּדֵי  ה  ן  אֵלֶּ כָּ שְׁ הַמִּ פְקוּדֵי  ה  ן  אֵלֶּ כָּ שְׁ הַמִּ פְקוּדֵי  ה  ן  אֵלֶּ כָּ שְׁ הַמִּ פְקוּדֵי  ה  הָעֵדֻ אֵלֶּ ן  כַּ הָעֵדֻ מִשְׁ ן  כַּ הָעֵדֻ מִשְׁ ן  כַּ הָעֵדֻ מִשְׁ ן  כַּ å øá:é"ù   ïëùîúðù  תתתתמִשְׁ  íéîòô  éðù  ïëùî  ïëùî  

 äîì  å÷ã÷ã  øáëå  .ìàøùé  ìù  íäéúðåòá   äåéöù  äî  äðäã  øîåì  ùéå  .ïàë  à÷åã  æîøð  

úåéäù úîçî àåä ,ïëùî äæî úåùòì áäæå óñë ïúéì ìàøùéì ä"á÷ä  ùãíéø÷é åìà íéøá   íä   
ðúåð àåäù äæá éøä ,íãàä éðéòá  íäì  'àèáî àåä   ìëù éåàø äéä úîàáå ,'äì åúáäà äæá

ãçà  éðùá  äéä  äæ  ïåøñçå  ,'äì  åîöòî  äæë  ïúé  åë  äæå  .ä"åòá  åáøçð  ïë  ìòå  ,úåùã÷îäðú  
÷åñôä  '  יפקוד'אלה פקודי המשכן'  àåä    éô ìò ã÷åô' éë ïëùîá ïåøñçä äéä äæù ,ïåøñç ïåùìî

äéä àìù ,'äùî  ïåöøá  ò äãé÷ô äéä ÷ø íîöò úåøøåòúäáå"  æîøä ïáåîå ,áøçð ïë ìòå ,äùî é
ìò ïàë 'משכןìàøùé ìù íäéúåðåòá ïëùîúðù ,'.   

  
ה יְ   ללללוּבְצַלְאֵ וּבְצַלְאֵ וּבְצַלְאֵ וּבְצַלְאֵ לח כב  ר צִוָּ ל אֲשֶׁ ה אֵת כָּ ה יְהוּדָה עָשָׂ ן אוּרִי בֶן חוּר לְמַטֵּ ה יְ בֶּ ר צִוָּ ל אֲשֶׁ ה אֵת כָּ ה יְהוּדָה עָשָׂ ן אוּרִי בֶן חוּר לְמַטֵּ ה יְ בֶּ ר צִוָּ ל אֲשֶׁ ה אֵת כָּ ה יְהוּדָה עָשָׂ ן אוּרִי בֶן חוּר לְמַטֵּ ה יְ בֶּ ר צִוָּ ל אֲשֶׁ ה אֵת כָּ ה יְהוּדָה עָשָׂ ן אוּרִי בֶן חוּר לְמַטֵּ ה     יָ יָ יָ יָ בֶּ ה אֶת מֹשֶׁ ה אֶת מֹשֶׁ ה אֶת מֹשֶׁ   אֶת מֹשֶׁ

áúë  úîåøúä  ïùãä  ìò  äøåúä  ùîã"ë   ùø"é  åìéôà  íéøáã  àìù  øîà  åì  åáø  äîéëñä   åúòã  
äîì  øîàðù  åì  éðéñá  ,ïéà  äðåëä  äîì  åøîàù  àøîâá  ìò   íéìë  ïëùîå  àìà  ìò  ãåò   íéøáã  ,

êà îéúä çëùù äùî øîåì åì äî äåèöðù ,ìáà äúéä úòã äùî àåäù íééñé íúåà  íéøáãä  
òîùîãë  ùøá"é ,ìàìöáå ïéáä åîöòî íøîâå ,àìå øàùð äùîì àìà î÷äú  ïëùîä éò "ù .  

  
ג   לאשרי.  לט  תִילִ בן  פְּ ץ  וְקִצֵּ הָב  הַזָּ חֵי  פַּ אֶת  עוּ  תִילִ וַיְרַקְּ פְּ ץ  וְקִצֵּ הָב  הַזָּ חֵי  פַּ אֶת  עוּ  תִילִ וַיְרַקְּ פְּ ץ  וְקִצֵּ הָב  הַזָּ חֵי  פַּ אֶת  עוּ  תִילִ וַיְרַקְּ פְּ ץ  וְקִצֵּ הָב  הַזָּ חֵי  פַּ אֶת  עוּ  כֵלֶ ם  ם  ם  ם  וַיְרַקְּ הַתְּ תוֹךְ  בְּ כֵלֶ לַעֲשׂוֹת  הַתְּ תוֹךְ  בְּ כֵלֶ לַעֲשׂוֹת  הַתְּ תוֹךְ  בְּ כֵלֶ לַעֲשׂוֹת  הַתְּ תוֹךְ  בְּ â íéøåèä ìòáá'    ת ת ת ת לַעֲשׂוֹת 

,àëä ,äøåñîá  ' êãéàåץ חֲנִי עִיå'  '(תהלים מו, י)  תוְקִצֵּ ץ עֲבוֹת רְשָׁ åùé   úæéîø ùøôì  '(ã ,èë÷ íéìäú)  םקִצֵּ
ìëá äåèð àåäù áäæã ,äøåñîä    ìâòä äùòî ìò øôëì àá ïéî)îù"óåñ ø  à"ðô(,    åðúð ïë ìòã

 ,àèçä ï÷úì ïëùîì íáäæ    äáåùú ìòáä êøãë ï÷úé àèçù äùà äúåàá9.   ì"æø åøîà äðäã
åîëå ,'äøéáò úøøåâ äøéáò'  úëùé ' á ֹכֵי הֶעָו וְ íîöò ìò '  'ן הוֹי מֹשְׁ ָ חַבְלֵי הַשּׁ ', íéùòð æ"ãéòå אבְּ

 '  íäéìò] ְאָ   כַעֲבוֹת]ו חַטָּ äùòðù ãò àèåçä úøùå÷ äøéáòäù ,    øåîâ òùø(ישעיהו ה, יח)  'ההָעֲגָלָה 
çø"ì, äðîî åîöò úà ÷úðé àì íà íéàø÷ð úåøéáòä ìù äàîåèä úåçëå .çëá  'רשעים åîë ,'

' ãåã øîàù ָׁד רָש טֵנִי מִיַּ לְּ ïéèñîå äìåò àåä ,àèçì íãàä àéáîùëå   úåùø ìèåðå  ',(ã ,àò íéìäú)  עפַּ
 äùåò åðéà íà åéìò åúéðç øøåòì  úåúåáòä õö÷ìå åéùòî ï÷úì äáåùú    íéòùøä íäá åäåøù÷ù

äéìéã úëå ø"äöé.  )ò 'ïôåàá úàæ äçðäá ë"â ùøéôù éåì úùåã÷á øçà( .  
' áåúëä øîàù åäæåוירקעו את פחיïåùìî ,' ' ù÷åîå çôò íäì åùòðù íéù÷åîä åðééä ,'"  ìâòä é

  ,áäæä'åקצץ  -  íúåà å÷ìñå åöö÷å'    íéìéúô ,'íéçôä-  íéáòä úåúåáòä åøæçéù'    íéìéúô úåéäì
  ,'íé÷ã 'לעשות,ïå÷éúä íãé ìò '  ' ñðëé áäæäãבתוך התכלת,ïëùî äùòéå '   àëåùç êôäðù åðééäå

àøéøîå  àøåäðì  ïéùòð  äáäàî  äáåùúã  ì"æ  íøîåàë  ,à÷úéîì  úåéëæë  úåðåãæä.  æ"òå  ù æ"é  
רשעים' עבות  íéìéúôä  'קיצץ   úà  íâå  ,íéìéúôë  ÷ã  åùòð  øùà  ãò   é"ò  äùåã÷ì  åñéðëä

 áåùúä,åùòù äìåãâä ä  'ù åìòô äæáקיצץ חנית ' úë ìëå î"ñ àåäù úåîä êàìî ìù åúéðçù ,
äéìéã ïîà ìàøùé éðá ìëìå åðì å"ç ÷éæäì åìëåé àìå ,åúàî úåùøä ìèáúð.  

  
פִי תַחְרָ         וּפִי וּפִי וּפִי וּפִי  פניני תרגום יונתן לט כג תוֹכוֹ כְּ עִיל בְּ פִי תַחְרָ הַמְּ תוֹכוֹ כְּ עִיל בְּ פִי תַחְרָ הַמְּ תוֹכוֹ כְּ עִיל בְּ פִי תַחְרָ הַמְּ תוֹכוֹ כְּ עִיל בְּ רֵעַ         א א א א הַמְּ פָה לְפִיו סָבִיב לאֹ יִקָּ רֵעַ שָׂ פָה לְפִיו סָבִיב לאֹ יִקָּ רֵעַ שָׂ פָה לְפִיו סָבִיב לאֹ יִקָּ רֵעַ שָׂ פָה לְפִיו סָבִיב לאֹ יִקָּ   שָׂ

äî  úåòîùî  øîàðä  àì   Çò Åø ÈwÄé  ?'íàä  äæ  úðéúð  íòè  êøåöì  úìéôëá  éô  ìéòîä  ?åà  ïàëù  øîàð   
øåñéà úòéø÷  ìéòîä ?  

ף לְפומֵּיהּ חֲזוֹר חֲזוֹר  שִיפְתֵיהּ מַקַּ ירְיָא תוֹרָא בְּ פוםּ שִׁ מִיצְעֵיהּ הֵי כְּ פִיל בְּ וּפוםּ מִנְטַר מְעִילָא כְּ
זָע לָא יִתְבְּ   .  מְטוּל דְּ

øàåáî úá"é  ù'יקרע לא 'àåä  íòè íòè íòè íòè         êøåöì êøåöì êøåöì êøåöì        ìåôëììåôëììåôëììåôëì         úà úà úà úà         åúôù åúôù åúôù åúôù . . . .  
 

הרי שבא על אישה בעבירה, ולאחר זמן נתייחד     כיצד:   ....-- איזו היא תשובה גמורה ראה רמב"ם תשובה ב א    9
 . זה הוא בעל תשובה גמורה--עימה והוא עומד באהבתו בה ובכוח גופו, ובמדינה שעבר בה, ופירש ולא עבר
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äîìå  ìåôëì  ?éãë  àìù  òø÷é10.  äðäå  úá "é  ìéòì   úùøôá  äåöú   ) çë,  áì(  äàøð  ù 'יקרע  הלא'  àåä 
åàì  øåñéàå   éðôá   åîöò  àìå  øåù÷  ïéãì  ìåôëì  .êëå  áúë   íù  ú "é  íâøúì  ÷åñôä' :רֹאשׁוֹ   פִי  וְהָיָה 

תוֹכוֹ  פָה  בְּ ה  סָבִיב  לְפִיו   יִהְיֶה  שָׂ פִי   אֹרֵג   מַעֲשֵׂ רֵעַ   לאֹ  לּוֹ   יִהְיֶה  תַחְרָא   כְּ ã ':  יִקָּ ÇáÉåò   Åà Èc Àø Äâé  é Åä   íeô Àë  
 Èé Çøé ÄM Çìà é ÅäÀé dé Åì , Èìà  Çæ Àa ÀúÄé ò ,"àìå áúë 'ìåèî' - 'ììâá ')àìù òø÷é( åîë óéñåäù ïàë.    

äðäå  éùåãéçá  éøâä"æ  ìò  äøåúä  )äåöú  úåà  ò (  øàéá  )úà  éøáã  ùø"é  úùøôá  äåöú(  ïëàù  á  ' íéøáã 
íéìåìë  á'àì   òø÷é  :'à  .íòè  êøåöä  ìåôëì  åëåúì  ,éãë  àìù  òø÷é  .á  .òøå÷äù  úà   ìéòîä  

øáåò åàìá .ïéðîå ãåîìì á 'íéðéã åìà?  
øàéáå éøâä"æ øå÷îäù  àåä  äîî äîî äîî äîî     ïéãù ïéãù ïéãù ïéãù         äæ äæ äæ äæ     øëæåî øëæåî øëæåî øëæåî         áá áá áá áá  '  '  '  'úåùøôúåùøôúåùøôúåùøô, ìëáå äùøô ùé çøëä ïéãì 
ãçà áî ' íéðéãä .  

úùøôá  éãå÷ô  äá   àì  øîàð  éååéöä  úåùòì  úà  íéãâáä  , àìà  äáúëð  úùøô   úééùò 
íéãâáä  éà  øùôà  ùøôì  ù' àì  òø÷é'   øîàð  ìò  øåñéà  úòéø÷  ìéòîä  ,éë   àìä  ïéà  ïàë  

éååéö  àìà  øåôéñ  íéøáã  .çøëäáå  ù' àìä  òø÷é  ' àåä  íòè  ïéãä  ìåôëì  úà  ìéòîä  åëåúì  ,
éãë   àìù  òø÷é  .åìéàå  úùøôá  äåöú  íù   ååèöð ååèöð ååèöð ååèöð         ìò ìò ìò ìò         úééùò úééùò úééùò úééùò        íéãâáäíéãâáäíéãâáäíéãâáä  ,íù  øùôà   øîåì  

øîàðù  åàì  øåñéàå  òåø÷ì  úà  ìéòîä  .äæå   øå÷îä  áì  'íéðéãä.  ôìå"æ  ÷ééåãî  ãåàî  äî  
úù"é  úùøôá  äåöú  ùøéô  úà  ' àì  òø÷é  'åàìì  ,éë  íù  éååéöä  .åìéàå  úùøôá  éãå÷ô  

ùøéô  úà  ' àì  òø÷é  'íòèì  ,éë  ïàë  áúëð   ÷ø  øåôéñ  íéøáãä.   àìà  öù"ò  òåãî  
ñåì÷ðåàä íâøú  íäéðùá  àì òæáúé ?'11   

ãåò  ìé"ò  éà  éøáãì  ñåì÷ðåà  òøå÷ä  úà  ìéòîä  øåáòé  áá '  ïéåàì  ,éìåàå  ãç  äøäæàì  ãçå 
úå÷ìîì12.    

, לעתים סוטה קצת מפשוטו  . אין ספק שאין כוונת תרגום אונקלוס לדון בזה. ואין זה תפקידוא"הא"הא"הא"ה
  של מקרא להתאים לתורה שבעל פה, ותו לא מידי.  

  
מָ         ו"מן נרר' יהושוע גריינילט א   כֵלֶת וְהָאַרְגָּ מָ וּמִן הַתְּ כֵלֶת וְהָאַרְגָּ מָ וּמִן הַתְּ כֵלֶת וְהָאַרְגָּ מָ וּמִן הַתְּ כֵלֶת וְהָאַרְגָּ ,  ïééò  êùî  äîëç   øã"ì  øúåäã  íéàìë..  ..  ..  ..  ן ן ן ן וּמִן הַתְּ

íøá øáë åëéøàä íéùøôîä íà íâ  øàù íéãâá åéä íéàìë, 

à.ä  .æ"ì   êùîä   äîëç  התכלת  ומן  åëå  'שרד  בגדי  עשו  åëå  'משה  את'  ד  צוה  כאשר  ,ìëá   úëàìî 
ëùîäï  àì  ðøëæ  úåéèøôá  "משה  את'  ד  צוה  כאשר  ,"÷ø  íéãâáäá  øëæð  "את '  ד  צוה  כאשר 
  ïëúé  íåùî  íéãâáäã  åéä  ìù  íéàìë  ,ùù  øîöå  ,äæå  åðéà  øúåî  ÷ø  ìò   éô  éååéö  ã  ' úà",  משה
 äùî  ,àéáðù  øçà  åðéà  ìåëé  øå÷òì  úà  øáã  ã  'àìù  ùåáìì  íéàìë  ëò"ì  ,éòå "ù  ãåò   ùåøéô  

ïôåàá  øçà  ,-  úùøôáå  ú÷åç  éîð  áéúë  øùàë  äåö  äåèöðù  ïøäà  ùáìéù  íéàìë  êìéå   íäîò  
øäì   øää  ,ïëå  øæòìà  åðá  ùáìé  íéàìë  éòå  'ùø "é  íù  , -  íéðôáå  úåôé  øéòä  äî  äéä  íù  íéàìë  ,

íúçäå  øôåñ úåáåùúá àéáä äî  òîùù éëéäã éàã øùôà èåùôì ïåúçúä  éìáî  ïåéìòä  øåñà  
íåùî íéàìë åáøùå íéðôä  úåôé ñìé÷ äæ ,óàå áøããïð àåä ,ìëî íå÷î ùé  åøñåàì.        

  שו"ת חתם סופר קובץ תשובות סימן מח 
ועיין בסליחה מוסף יוה"כ המתחלת: אבל אנחנו חטאים ואשמים, וכתב הגאון עצי ארזים 

ים וְצֶמֶר,  שהוא פלאי, שכתב שם:    13ז"ל להחכם מהר"ו היידנהיימר  תִּ שְׁ תֹנֶת אֲרוּגָה פִּ טֹהַר כְּ
ר לְאַיִם לְכַלּוֹת וּלְגַמֵּ , והלא לא הי' כלאים אלא באבנט והכתנת הי' שש, וש"ס  חֵטְא זְרִיעַת כִּ

מכפר על שפיכת דמים. והשיב החכם הנ"ל, שהן הנה דברי ר'  אמר כתונת  [זבחים פ"ח ע"ב]  
סימון בילקוט פרשת צו רמז תקי"ג, ופירש החכם הנ"ל, דהכתונת והמעיל זה היה שש  

 

10 êëå ïéáä íâ  ÷îòä øáã  ïàë  ïééò åéøáãá.  
11  ùé  íéùîåç  åðéùù   úà   àñøéâä  úá"é  )äàøðë   çëî  àéùå÷ä  úùøôî  äåöú (  åñøâå  óà  úùøôá  éãå÷ô  ' àì   òæáúé  '

ñåì÷ðåàëå öå"ò.  
12   ø÷éòáå   øáãä   ùé   ïééöì   úééâåñì   îâä  ') àîåé  áò.(   øîà   äáçø  à îø    áøé äãåä   òø÷îä   éãâá   äðåäë  ä÷åì  øîàðù  
  óé÷úî   äì  ø  áà  àç á  øéá÷ò  àîìãå  éëä   øîà÷  àðîçø  ,ãéáòð äéì   äôù  éë   éëéä  àìã  òø÷éð  . éî   áéúë,  יקרע  לא

àìù òø÷é  ,ò"ë .øàåáîå ÷ééãã  ø"é àðùéìî àø÷ã éåäã øåñéà àìå  íòè öå ,ò"ò"ù íéùøôîá .  
  דקדק המפורסם ר' וולף היידנהיים.  המ 13
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תכלת עמרא, ומהודקים זה בזה ע"י חשב האפוד, וא"א להפשיט אחד   )(מעילוזה    כותונת)(
ד'. סעיף  ש'  סימן  /יו"ד/  ברמ"א  כמבואר  כלאים  ליה  הוה  חברו  ומורי ודפח"ח  בלי   ,

    קלסיה. 14בהפלאה
  äðäå   éâéìô  áîøä" í  áàøäå"ã  íà   ïäë   ùáìù   íéàìë  àìù   úòùá  גריינימן.המשך הרב יהושוע  

äãåáò  é÷ì  ,áàøäå"ã  ñ" ì  íâã  àìù  úòùá  äãåáò  é÷ì  ,éòå  'åùá "ú  úøèò  íéîëç   êåøáäì 
íòè  áúëã  äñáã" î  î "ò   ì"â   áúë  îã "ò  äî "ú  ëì "â   äéäéù  ùåáì   ãéîú   ùã÷îá  éãâáá   äðåäë  
ïëìå  àò"  )øáåò åðéà(  ,àùî"ë  ïäë  èåéãä  ,éòå  'úéø÷  øôñ   éáîäì"è  íâã  ïäë  èåéãä  åàãî  ' éøù  

ë"æ àåäù ùã÷îá àìã äðúéð äøåú éëàìîì úøùä ïðáøå àåä øåæâã .  
äðäå  úâàùä  äéøà  äîú  àáåè  ìò  áîøä "í  ,íøá  äî  äù÷äù  êàéä  ùáåì  íéàìë  éãë   áéø÷äì  

úàèç  óåòä  àáä  ìò  ÷ôñä  éøäå  äæ  ÷ôñ  íéàìë  ïî  äøåúä  ,äðä  äáøä  íéðåøçà  åðã  äæá  íà 
úàèç  óåòä  àáä   ìò  ÷ôñä  àåä  ïáø÷  éàãå  ,åà  ÷ôñîã  éúééî  äì  , éò  'åáâ"à  àîåé  ïø÷å   äøåà  

æçå"à  ãåòå  ,ìáà  øáãä  ùøåôî  åúá  'íéçáæ  ñ"ç  à  'ãñ "ä  øîéà  éôìéã  'àø÷î  ùéù  åéçá  åàéáäì 
úøåúá éàãå ,àå"ë àéùå÷  àø÷éòî àúéì , éòå 'åç"á úåúéøë ëá"æ.   

  

  די  הפטרת פקֻ  
  

  אותה. הרב יוסף כרמל נר"ו.   ם , ויש מהאשכנזים הקוראיבהפטרה למנהג הסספרדים
  המכונות שהועמדו על ידי שלמה המלך בחצר המקדש אומרות דרשני. 

  כל הקורא בפסוקים מתוך ההפטרה חייב לשאול את עצמו מה פשרן?  

ויקהל תשע"א הצענו את ההסבר הבא: "שלמה רצה שכל מי   בדברינו לפרשת 

שיבוא לבית ד' ולבקר בהיכלו ידע שהשכינה שורה במקום, שהשכינה ירדה מגבהי 

באור  מרומים קלל שנצצו  מנחושת  התוספות  הנבחר.  במקום  לעד,   ותשכון שם 

  השמש, נדמו מרחוק כמרכבות אש שנחתו בחצר המקדש. לפי הבנתו של שלמה, 

  השכינה לעולם לא "תמריא" ממקומה הקבוע".
  (נמליץ לעיין גם בדברים לפרשת ויקהל תשס"ה).

  מי שיבקר בו יחזור   נציע הסבר נוסף. שלמה המלך רצה לבנות בית מקדש, שכל

למצבו של אדם הראשון לפני החטא, או למצבו של עם ישראל לפני חטא העגל  

  . באופן זה, כל אחד (עיינו נפש החיים לר' חיים מוולוז'ין תלמיד הגר"א פרק א אות ו בהגהה)

  יכול לזכות לגילוי שכינה, כל אחד הוא בבחינת נביא. 

במעמד הר סיני כל עם ישראל זכה להגיע למדרגת נבואה, ושמע מהקב"ה ישירות  

  . כל אחד זוכה ל"מעשה מרכבה". יםי הדיברות הראשוננלפחות את ש

לאורך   בודדים,  מקומות  לאותם  כינוי  הוא  מרכבה",  "מעשה  הדברים.  את  נפרש 

וארת פגישה, עד כמה שאפשר ישירה, עם השכינה = רואים את  התנ"ך, בו מת

המרכבה לא חס וחלילה את הרוכב. הראשון שבהם הוא חלק מתיאור מעמד הר  

רָאֵל ...  סיני בפרשת משפטים, שם מצינו: " רְאוּ אֵת אֱלֹהֵי יִשְׂ חֱזוּ אֶת הָאֱלֹהִיוַיִּ (שמות כד,   םוַיֶּ

  יְיָ   רָאִיתִי אֶת...  וַיּאֹמֶר"  בן דורו של אליהו הנביא:המשכו בנבואת מיכיהו בן ימלא,  .  יא)
מֹאלוֹ  ְ מַיִם עֹמֵד עָלָיו מִימִינוֹ וּמִשּׂ ָ סְאוֹ וְכָל צְבָא הַשּׁ ב עַל כִּ נים ש. יותר ממאה  יט)  כ (מלכים א  "  יֹשֵׁ

הוּ מאוחר יותר הכריז ישעיהו הנביא: " יָּ לֶךְ עֻזִּ נַת מוֹת הַמֶּ שְׁ א  בִּ סֵּ ב עַל כִּ  וָאֶרְאֶה אֶת אֲדֹנָי יֹשֵׁ
א וְשׁוּלָיו מְלֵאִים ָ . עוד למעלה ממאה שנים קדימה ניבא (ישעיהו ו' א)"  אֶת הַהֵיכָל  רָם וְנִשּׂ

מַיִם וָאֶרְאֶה מַרְאוֹת אֱלהִֹיםיחזקאל: " ָ חוּ הַשּׁ   . ג)-(יחזקאל א' א, עיינו גם שם י' א, וגם מ"ג ב" נִפְתְּ

ים של פרק ז' בספר מלכים (פסוקי ההפטרות של פרשתנו) עם  השוואת הפסוק

הפסוקים שציטטנו לעיל (חלקית, כמו שראוי), ובמיוחד עם הפסוקים מספר יחזקאל,  

מלמדים אותנו כי מטרתו של שלמה המלך הייתה להפוך כל מבקר בבית ד' למי 

י מֵ שחוזה בנעם ד', לכאורה כפי שביקש דוד אביו: " אַלְתִּ שָׁ יְ אַחַת  שׁ   יָ אֵת    אוֹתָהּ אֲבַקֵּ
בֵית   י בְּ בְתִּ נֹעַם    יָ יְ שִׁ י לַחֲזוֹת בְּ ל יְמֵי חַיַּ הֵיכָלוֹ   יָ יְ כָּ ר בְּ . המכונות מנחושת הקלל, (תהלים כ"ז ד)"  וּלְבַקֵּ

 

  יידנהיים.העניק הסכמה למחזורי הופר ז"ל מרבותיו של החתם ס בעל ספר הפלאה, הרב פינחס הורוביץ ז"ל   14



6 

 

זאת. אפשרו  לכאורה  המקדש,  בחצר  וערב  בוקר  מדי  וזהרה     שהבריקה 

משמעותי קדימה ביחס  אומנם, במבט מעמיק יותר, שלמה המלך הלך עוד צעד  

לאביו, הוא הפך את החיזיון הנבואי, השמור ליחידי סגולה במעלה עליונה, לרעיון 

שבא לידי ביטוי בכלי נחושת הגלויים לעין כל מבקר, כראוי למדרגה אליה הגיע 

   דורו, לדעתו.

  מצד אחד, המראה הזה היה אמור לרומם את כל מי שעלה לרגל לירושלים עיר

  , מאידך, הייתה בזה גם חשיפה לסכנות גדולות ביותר, שהרי מי הקודש והמקדש

  שאינו ראוי עלול, ח"ו, להיכנס לגדר של "הציץ ונפגע" (עיינו חגיגה דף יד ע"ב). 

בינתיים, נתקדם    הבה נתפלל כי נזכה להיות במדרגה שאותה ביקש דוד המלך.

את יעד גבוה  ונשתדל לעודד את בני דורנו להתקדם בצעדים, מאוד מדודים, לקר

נֹעַם -זה    . יָ יְ  לַחֲזוֹת בְּ
  

לָאכָ זרע שמשון.   ל הַמְּ לַם כָּ שְׁ לָאכָ וַתִּ ל הַמְּ לַם כָּ שְׁ לָאכָ וַתִּ ל הַמְּ לַם כָּ שְׁ לָאכָ וַתִּ ל הַמְּ לַם כָּ שְׁ ', åîéìùäù ïåéë  ותשלם כל המלאכה : 'èå÷ìéá .(å"ô÷ æîø íéëìî)  ה ה ה ה וַתִּ
àìù ä"á÷ä øîà ,'åëå åúî ,äëàìîä úà ïéðîåàä    íäîò åðáéù íìåòä úåîåà íåçéøëé ÉåðÈé Àð Äa  ,ú

åøîàù äîá úåù÷äì ùéå .ë"ò ,'íé÷ìà ïéðá äîìù íò åðáù íä åìà' íéøîåà åéäéå  (.çì àîåé) :
åìàå   ãîìì åöø àì ñðéèáà úéá ìù .íéðôä íçì äùòî ìò ãîìì åöø àì åîøâ úéá ìù ,éàðâì

,ãîìì åöø àìù íòèä àøîâá åøîàå .úøåè÷ä äùòî ìò    êìéå ïåâä åðéàù íãà ãåîìé àîù
åáò ãåáòéå  úéîä ä"á÷ä óà àìä ,éàðâì ïúåà íéøéëæî äéä äîì úåù÷äì ùéå .êëá äøæ äã

éãë ùã÷îä úéá éðåá úà    ùåùçìå ãéô÷äì ùéù ïàë ïëù ìëîå ,íéøëðì úéá åðáéå åëìé àìù
ãéô÷ä àìå  ,íéðåáä åìà ìò ä"á÷ä ãéô÷ä äîì äù÷ ãåòå  .äøæ  äãåáò åãáòé  àîù    ìò  óà

âá åëìé àìù ùã÷îá åùîùù íéðäëä  íúåàá íéùîúùî íäù úåîåàä åøîàé àìù éãë ,úåì
 .ä"á÷äì ÷"îäéáá åùîùù íéðäëä  

  éáâ áéúëãë ,äøéúé äðéáå äîëç ä"á÷ä íäì ïúð ,÷"îäéáá åðáù íéðåáä åìàù ,õøúì ùéå
' ïëùîä éðåá ָּהֵמ ר נָתַן ה' חָכְמָה וּתְבוּנָה בָּ   äéä ïëå ,' åìà íàå ,ùã÷îä úéá éðåáá(à ,åì úåîù) האֲשֶׁ

  ïëìå  ,ìåãâ  ìåæìæ  äéä  ,íéøëð  ìù  ïéðáá  íé÷ñòúîå  íéëìåä  åéä  äøéúé  äîëçì  åëæù  íéðåáä
íéðäëá  ë"àùî  .ä"á÷ä  íúéîä    íé÷ñòúî  åéäù  àìà  ,äøéúé  äîëç  íåù  íäá  äéä  àìù

 .àúåìéæ àëéìå ,íãà ìë êøãë úåðáø÷ä úééùòá  
ç íäá äéäù ñðéèáà úéá ìùå åîøâ úéá ìù åìà ïéðòìã ,äù÷ ë"à ìáà  ë"à ,äøéúé äîë

àìù éãë íãà íåùì äåãîìé àìù ùåùçì íäì äéäù éàãåá    äî éðôîå ,äøæ äãåáò ãåáòéå êìé
 ,äøéúé äîëç áùçð åðéà äæ øáãù íéîëçä íéøáåñ åéä äìéçúî ïëàù øîåì ùéå .éàðâì åøëæð

äáøä  ùéù  íåùî    åçìùù  íù  àîåéá  åøîà  ïëàù  éôëå  ,ïë  úåùòì  íéòãåéù  íéøçà íéðîåà
ïéàù íéçåèá åéä íéîëçù åðééäå ,íéøöî ìù àéøãðñëìàî íéðîåà àéáäì   äøéúé äîëç äæá

  åàéáäù  íéðîåàäù  åàøù  øçà  íìåà  .ììë  åìá÷  ,íúåîë  úåùòì  åòãé  àì  àéøãðñëìàî
íéøëæð åéä àìå íäéøáã úà íéîëç  ëå ,éàðâì ãåòíù áúëù åî  .è"åéúä    

  
מרים שנהגו בירושלים  [תחילה העתיק את ההפטרות למנהגי ספרד ואשכנז, ויש אואריה צור נר"ו.  -הרב גור

  ג אשכנז]הלהפטיר את שתי ההפטרות למנ

שההפטרה    ההבדל בעוד  בעליל.  נראה  ההפטרות  שתי  חירבין  למנהג    םוויעש 
ותשלם  הספרדים מדברת על עצם עשיית המלאכה, ההפטרה למנהג האשכנזים  

  ולאחריה.  המלאכהמדברת על השלמת  כל המלאכה
  עם פרשת פקודי שיש בה גם תיאור עצם העשייה   שתיהן קשורותומכל מקום  

  כגון     וַֽ   וַֽ   וַֽ דֶשׁ֙ - - - - יֲַּֽ�שׂ֞וּ אֶת יֲַּֽ�שׂ֞וּ אֶת יֲַּֽ�שׂ֞וּ אֶת יֲַּֽ�שׂ֞וּ אֶת וַֽ י הַקֹּ֨ דֶשׁ֙ בִּגְדֵ֤ י הַקֹּ֨ דֶשׁ֙ בִּגְדֵ֤ י הַקֹּ֨ דֶשׁ֙ בִּגְדֵ֤ י הַקֹּ֨ ה אֶת , כגון  וגם תיאור שלאחרי העשייה  [à,èì']   בִּגְדֵ֤ מֹשֶׁ֜ קֶם  ה אֶת וַיָּ֨ מֹשֶׁ֜ קֶם  ה אֶת וַיָּ֨ מֹשֶׁ֜ קֶם  ה אֶת וַיָּ֨ מֹשֶׁ֜ קֶם  - - - - וַיָּ֨

ן  ן הַמִּשְׁכָּ֗ ן הַמִּשְׁכָּ֗ ן הַמִּשְׁכָּ֗   . [çé,î'] וגו'     הַמִּשְׁכָּ֗
שלקחו שלמה לעשות חירם המתואר בהפטרה למנהג הספרדים,    ובשימת לב,
.  מאביו שגם הוא נקרא בשם חירםו  ולמד אומנותר,  הוא תושב צוֹ במלאכה,  

השתייכותם לשבט דן יחד עם שלמה שהוא  ו.  ואמו משבט דןוהם משבט נפתלי,  
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בצלאל    ופי שהיכמשבט יהודה, יחד הרי הם חטיבה אחת של שבטי ישראל,  
  לקיים "יחד שבטי ישראל".  ואהליאב במשכן, משבט יהודה ומשבט דן. 

  : [מ,ד]וכן מובא בשמות רבה  
שבטו של דן    -, שני שבטים היו שותפים במלאכתו  המשכןאת מוצא שנעשה  

יהודה   יהודה. שבטו של  דן    –ושבטו של  ושבטו של  בן    - בצלאל,  אהליאב 
לֶךְ שני שבטים הללו שותפים "  וכן במלאכת המקדשאחיסמך למטה דן.   לַח הַמֶּ שְׁ וַיִּ

למֹֹ  ה אַלְמָנָ   השְׁ ָ ן אִשּׁ  .ושלמה בן דוד שהיה משבטו של יהודה  ממטה דן יד)ז,,(מלכים א  הבֶּ

  אל. וכנ''ל, לאחד יחד שבטי ישר
  בטז  ערכין תלמוד בבלי  ל"ה דרשת חז א"ה. בדומה לז

לֶךְ וַיִּ אמר ר' יוחנן: מנין שלא ישנה אדם מאומנותו ומאומנות אבותיו? שנאמר:   לַח הַמֶּ שְׁ
ח אֶת חִירָם מִצֹּ קַּ למֹֹה וַיִּ לִי וְאָבִיו אִישׁ צֹרִי חֹרֵשׁ נְחֹשֶׁ   רשְׁ ה נַפְתָּ טֵּ ה אַלְמָנָה הוּא מִמַּ ָ ן אִשּׁ , ואמר  תבֶּ

ה דָ מר: אימיה מבית דן, וכתיב:   ן אֲחִיסָמָךְ לְמַטֵּ ונוראות נפלאתי איך 'אמר    .ןוְאִתּוֹ אָהֳלִיאָב בֶּ
  אלא שיש עוד מקרא בדברי הימים. !מר' מתנגד למקרא מלא שאמו ממטה נפתלי

ממטה פי' מצד אביו היה    בן אשה אלמנה ממטה נפתלי  .בפירושו על מלכים  ם "מלבי הרב  
פי' שהיה דר בצור כן   ואביו איש צורי, כי אמו היתה מבנות דן כמ''ש בד''ה ומ''ש  נפתלי

י אִישׁ פירשו המפ', ולי נראה שמ''ש בד''ה ששלח מלך חירם בכתב אל שלמה   לַחְתִּ ה שָׁ וְעַתָּ
ינָה לְחוּרָם אָבִי  םחָכָ  ן וְאָבִיו אִישׁ צֹרִ   . יוֹדֵעַ בִּ נוֹת דָּ ה מִן בְּ ָ ן אִשּׁ ת   יבֶּ חֹשֶׁ נְּ סֶף בַּ הָב וּבַכֶּ זָּ יוֹדֵעַ לַעֲשׂוֹת בַּ

תּוּחַ וְלַחְ  ל פִּ חַ כָּ רְמִיל וּלְפַתֵּ כֵלֶת וּבַבּוּץ וּבַכַּ תְּ מָן בַּ אַרְגָּ אֲבָנִים וּבָעֵצִים בָּ רְזֶל בָּ בַּ ר  בַּ בֶת אֲשֶׁ ל מַחֲשָׁ שׁבֹ כָּ
וִיד אָבִיךָ  תֶן לוֹ עִם חֲכָמֶיךָ וְחַכְמֵי אֲדֹנִי דָּ כו', זה היה אביו של חירם זה והיה   )יד-יגב,,(דברי הימים ב  יִנָּ

''כ חירם, והוא נשלח מאת מלך צור בתחלת הבנין, והוא היה יודע לעשות גם בזהב שמו ג
בן אשה ובכסף כמבואר שם ועשה כל מלאכת טיח הבתים בזהב ומלאכת הכסף, והוא היה  

   . , ומצד אביו היה מבני צור ואחר שבע שנים מת, ושלח שלמה אחר בנובנות דןן מ

בתחילת הבניין לשלמה המלך, לעשות    חירם מלך צור, נשלח על ידי  וחירם האב
האב,   כשמת  שנים  ולאחר שבע  מלאכת מחשבת.  בנו תחתיובכל  חירם   קם 

להשלים אומנות אביו, ואותו שלח שלמה להביאו מצור להשלמת בניין בית  
  המקדש. 

נפוץ בממלכת צור. ואם  כי כן היה שם זה  , המלך, האב והבן.  וכולם נקראו חירם
חירם חירום חרום, המלבי''ם לא חש    כגון  כי יש הבדלים בהגיית שמותיהם

  לזאת וקוראם כולם חירם.   
ויעש שהרי  יש המצדדים לקרוא את שתיהן בזה אחר זה.  ,  שתי הפטרות אלו

היא הפטרת שבת שניה של חנוכה, ובשנה מעוברת שבה פרשת פקודי   חירם
בחנוכה, ולכן מצדדים לקרותן  נפרדת מפרשת ויקהל כהשנה, אין שבת שניה  

בין    ההבדלמה גם שהמשך אחד להן. ואף על פי שהמשך אחד להן,    יחדיו.
    :שתי ההפטרות נראה בעליל

המלאכה,    עשייתל עצם  למנהג הספרדים מדברת ע  ויעש חירםבעוד שההפטרה  
כל המלאכהההפטרה למנהג האשכנזים   העשייה   השלמתמדברת על    ותשלם 

  .ולאחריה
ב גם תיאור עצם    פרשהומכל מקום שתיהן קשורות עם פרשת פקודי שיש 

  העשייה, וגם תיאור שלאחרי העשייה.
ההפטרה לפרשה, כגון: נאמר בהפטרה:    תאועוד יש הקשרים רבים המשייכים   

הַכֹּהֲנִים {יא} יָכְלוּ  כְבוֹד    וְלאֹ  מָלֵא  י  כִּ הֶעָנָן  נֵי  מִפְּ רֵת  לְשָׁ ית    יהו'הלַעֲמֹד  בֵּ ונאמר   ,יהו'האֶת 
ה  בפרשה: מֹשֶׁ יָכֹל  וּכְבוֹד    וְלאֹ  הֶעָנָן  עָלָיו  כַן  שָׁ י  כִּ אֹהֶל מוֹעֵד  אֶל  כָּ   ה'לָבוֹא  שְׁ הַמִּ אֶת  .  ןמָלֵא 

  וכגון:והמעיין ימצאם בנקל.  ועוד כהנה וכהנה. (מ,לה')

בבצלאל: וּבְכָל  }'לאלה,{  נאמר  �ת ַ וּבְדַ֖ ה  בִּתְבוּנָ֥ ה  בְּחָכְמָ֛ ים  אֱ�הִ֑  Pַּר֣ו אֹת֖וֹ  א  וּבְכָלוַיְמַלֵּ֥ �ת ַ וּבְדַ֖ ה  בִּתְבוּנָ֥ ה  בְּחָכְמָ֛ ים  אֱ�הִ֑  Pַּר֣ו אֹת֖וֹ  א  וּבְכָלוַיְמַלֵּ֥ �ת ַ וּבְדַ֖ ה  בִּתְבוּנָ֥ ה  בְּחָכְמָ֛ ים  אֱ�הִ֑  Pַּר֣ו אֹת֖וֹ  א  וּבְכָלוַיְמַלֵּ֥ �ת ַ וּבְדַ֖ ה  בִּתְבוּנָ֥ ה  בְּחָכְמָ֛ ים  אֱ�הִ֑  Pַּר֣ו אֹת֖וֹ  א  ה - - - - וַיְמַלֵּ֥ ה מְלָאכָֽ ה מְלָאכָֽ ה מְלָאכָֽ "  : מְלָאכָֽ

ת"  נאמר בחירם:ו חֹשֶׁ נְּ ל מְלָאכָה בַּ עַת לַעֲשׂוֹת כָּ בוּנָה וְאֶת הַדַּ לֵא אֶת הַחָכְמָה וְאֶת הַתְּ מָּ     "וַיִּ
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לָאכָה וְהִנֵּה עָשׂוּ אֹתָהּ "  נאמר בפרשה  וכן: ל הַמְּ ה אֶת כָּ רְא מֹשֶׁ ן עָשׂוּ   וַיַּ ה יְיָ כֵּ ר צִוָּ אֲשֶׁ וַיְבָרֶךְ    , כַּ
כָּ וּכְבוֹד ה' מָלֵא אֶת הַ , ואז ""האֹתָם מֹשֶׁ  שְׁ   ."ןמִּ

ית ה''  ונאמר בהפטרה מעין זה: ה:  נאמר בפרשה  וכן:"  'וְהֶעָנָן מָלֵא אֶת בֵּ לָבוֹא    וְלאֹ יָכֹל מֹשֶׁ
כַן עָלָיו הֶעָנָן וּכְבוֹד  י שָׁ ן ה'אֶל אֹהֶל מוֹעֵד כִּ כָּ שְׁ   .  מָלֵא אֶת הַמִּ

ית ה"ונאמר בהפטרה:  צֵאת הַכֹּהֲנִים מִן הַקֹּדֶשׁ וְהֶעָנָן מָלֵא אֶת בֵּ   " :'וַיְהִי בְּ
לשאול, ההפטרות    ויש  את  קבעו  חז''ל  הדומיםהרי  וכאן    בעניינים  לפרשה 

ועשרה   מנורות  עשר  כגון  כביכול.  בתכלית,  השונים  דברים  ישנם  לכאורה 
'. ותגדל לכאורה  וכו  " ים של שלמה"שולחנות שהוסיף שלמה, ושינוי המידות ו

כְתָב  }'יטדברי הימים כח,{כתוב:  התמיהה שהרי   ד ה  הַכֹּל בִּ בְנִית  'מִיַּ יל כֹּל מַלְאֲכוֹת הַתַּ כִּ   . 15עָלַי הִשְׂ
  ולכאורה אין לשנות. זו מגילה שניתנה לשלמה על ידי דוד אביו לתבנית הבית.  

שמגילה   [מגילה פרק א הלכה א]מחוורתא כהירושלמי  יֵאָמֵר, ד  ולעומקו של מקרא 

להידרש יוסף  ,  ניתנה  סב.]וכרב  ודרשש"  [זבחים  אשכח  ש "קרא  בידי  ,  רשות 
חכם עדיף מנביא. ובזה  ואדרבא,  כפי שניתן לשנות על פי נביא.    ,חכמים לדרוש

איניםה'שינוי לכאורה  דוד   המשך אחדאלא    ם'  ולמגילת  רבינו  לתורת משה 
המנורה והשולחן    לצדכהמנורות והשולחנות שנוספו    םתפארתהודם ו  והםהמלך,  

רוח  על ידי  ו,  16' שופר מאריך וחצוצרות מקצרות'של משה רבינו, והם כעין  
יתגלה עלינו מהרה  ",  הכל בכתבל"   תוקף והדר תן  ינ"  מיד ה' עלי השכילהקדש של "

    בב''א.לגאולתנו ולפדות נפשנו בבניין בית מקדשנו ת הודו ותפארתו וֹ לּ גַ לְ 
דויד מסר לשלמה את כל ההוספות והשינויים, אבל מעניין שבבית שני חסרו כל  ש. יתכן  א"ה

, ולא אחרי פירוקו  לקח לבבלנ(, ולא היה הים של שלמה  יםשכרובים בקודש הקד, לא היו  ההוספות

      ) וכו'. בנו אחר תמורתו
  

  
  אנא שלחו את הערותיכם! 

    eliyahule@gmail.com הכתובת למשלוח:

  הערות מתקבלות גם באנגלית.   
  

  (גם גליוננו מופיע שם):הודעה מאתר "לדעת" כאן תוכלו להוריד גליונות פרשת השבוע מדי שבוע  

http://www.ladaat.info/gilyonot.aspx   

  באוצר החכמה בפורום דקדוק ומסורה    ונשמרונשמרונשמרונשמרמאמרנו מופיע  
c.php?f=45&t=10317&p=272195#p272195http://forum.otzar.org/forums/viewtopi  

  140390p/?il.co.dirshu.www://http=באתר דרשו     ונשמרונשמרונשמרונשמרמאמרנו מופיע  
  

  אם אתה מתעניין
  בהבטים הלשוניים של התורה

  (לשון המקרא, המשנה, התלמוד וכו')
  אתה מוזמן להרשם (בחנם) 

  לקבלת דוא"ל בנושאים לשוניים 
    org.maanelashon@infoבכתובת 

  בּוֹא להחכים את עצמך ואת שאר המכותבים  
 

 

כאן האל"ף נתעוררה לתחייה. כמו כן  האל"ף נחה ואינה מבוטאת.  ה  מְלָאכָ במלה  תופעה דקדוקית מעניינת.    15
  . (תהלים עג, כח) מַלְאֲכוֹתֶיךָ 

  ע"פ המשנה בראש השנה ג ג.    16


